Dostop do Linuxa

Michael DeLaRue, <access- howt o@d. ac. uk> v2.11, 28. marec 1997

To je slovenski prevod spisa Linux Access HOWTO, ki pokriva uporabo prilagoditvene tehnologije z Linuxom. Posebej
se ukvarja z uporabo prilagoditvene tehnologije za dostop do Linuxa tistim, ki ga sicer ne bi mogli uporabljati. Pokriva

tudi podrocja, kjer se lahko uporablja Linux z bolj sploSnimi reSitvami prilagojene tehnologije.
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1 Uvaod

Ta spis Zeli dluziti kot uvod v tehnologije, ki omogotajo uporabo Linuxa ljudem, ki bi sicer zaradi doloCenih
nezmoznosti imeli teZave z njegovo uporabo. Z drugimi besedami, ciljne skupine teh tehnologij so slepe, slabovidne,
gluhein fizicno prizadete osebe. Ob odkritju nove tehnologije ali novih podatkov, bodo ti dodani.

Tukajsnji podatki niso le za te ljudi (Ceprav je to njihov poglavitni cilj), pat patudi zato, da omogocijo razvijalcem
Linuxa, da se zavejo problemov, ki so vpleteni v te zadeve. Trenutno je brzkone najvecji problem, da se zelo malo
razvijalcev Linuxazavedaproblemov in razli¢nih preprostih poti za ol ajSanje Zivljenjaimplementatorjem teh sistemov.
To se je vendarle znatno spremenilo od prve izdaje tega spisa, in vsaj v majhni meri zaradi tega spisa, atudi v veliki
meri zaradi dela nekaterih predanih razvijalcev, veliko od njih jih je omenjenih v razdelku 10 (,,Priznanja’).

Prosim, poSljite vse pripombe ali dodatne informacije ali ponudbe za pomot¢ na <access- howt o@d. ac. uk>. V

prihodnosti bo morda ta naslov postal elektronski spisek, ai bo avtomatsko izroen prihodnjemu vzdrZevalcu tega
spisaHOWTO, zato ga, prosim, ne uporabljajte za osebno posto.



Nimam Casa spremljati razvoj navseh podro€jih. Verjetno tudi ne bom prebral poste, dokler ne bom imel asa osveziti
taspis. Vseeno vado podto sprejemam s hvaleznostjo. Ce boste podto poslali nablind-list ali access-list, jo bomslej ko
prej prebral in vstavil uporabne podatke v spis. Sicer, prosim, podljiteizvod ¢esarkoli zanimivega na zgornji e-postni
naslov.

Obicajno posto lahko podljete na naslov:

Li nux Access HOMO
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Potasi bo po svetu pripotovalado mene. E-posta bo hitrejSa za nekaj tednov.

Z mano osebno lahko stopite v stik nanaslovu <ni ked@d. ac. uk>. Ker uporabljam filtriranje poste za vso posto, ki
jo dobim, prosim, uporabite drugi naslov, razen za osebno posto. Tako boste ngjverjetneje dosegli ustrezen odziv.

1.1 PolitikarazSrjanja

Spis ACCESS-HOWTO je pravno zaXitil (© 1996 Michael De La Rue.

SpisACCESS-HOWTO lahko razsirjate, po vasi izbiri, pod pogoji licence GNU Public LicenserazliCice2 ali poznejSe,
ali po standardnih pogojih Linuxovegadokumentacijskegaprojekta. Ti licenci bi morali biti dostopni stam, kjer stedo-
bili tadokument. Ker pogoji L DP ne dopustajo sprememb (razen prevodov), se za spremenjene razlicice predpostavlja
razSirjanje pod GPL.

8. oktobra 1998 je Roman Maurer <r oman. maurer @ nf. uni- | . si > taspis prevedel v doven&tino. Za slovenski
prevod veljgjo enaki pogoji razsirjanja, kot za original.

2 PrimerjavaLinuxa z drugimi operacijskimi sistemi

2.1 Splosnaprimerjava

NajboljSe mesto, da poizveste o tem, jev spisih, kot so,,Linux Info Sheet”, , Linux MetaFAQ" in,,Linux FAQ" (glejte
podrazdelek 7.1 (,,Dokumentacijaza Linux")). Glavni razlogi, zaradi katerih bi oseba s prizadetim vidom uporabljala
Linux, vklju€ujejo njegovo vgrajeno omrezenost, ki daje poln dostop do Interneta. V' splo3nem uporabnike priviadi
vklju€eno popolno razvojno okolje. Zarazliko od drugih sodobnih okalij z grafiénim uporabniskim vmesnikom (GUI),
je grafitni vmesnik za Linux (X Windows) jasno loten od spodaj tekotega okolja, in obstaja popoln nabor sodobnih
programov, kot so spletni brskalniki in programje za faksiranje, ki delujejo neposredno v ne-graficnem okolju. To
omogocaalternativne poti dostopa do funkcionalnosti sistema; Emacspeak je dober primer.

Za druge uporabnike je primerjava verjetno manj ugodna in manj jasna. Ljudje z zelo specifi¢nimi in kompleksnimi
potrebami bodo ugotovili, da vkljucen popoln razvojni sistem omogoCa primerno prirgjene reSitve. Vendar veCina
programja, ki obstaja nadrugih sistemih, Sele zaenja postgjati dostopna. Razvoj pa le poteka skoraj v vseh smereh.

2.2 Dostopnost prilagoditvenetehnologije

Skorgj nicesar ni komercialno dostopnega, kar bi bilo specificno Linuxu. Obstgja omembe vredna koliCina prostega
programja, ki bo v pomoc pri prilagoditvi, na primer, prosti sintetizator govorain nekatero prosto programje za kon-
trolo zvokov. Obstgja tudi veliko Stevilo prostih paketov, ki poskrbijo za dobro podporo za doloCene terminale za
Brailleovo pisavo, na primer.



2.3 Inherentna uporabnost

Linux ima veliko prednost pred Windows, ker je vetina njegovega programja usmerjena na ukazno vrstico. Zdgj
se to spreminja in skorgj vse je dostopno z graficnim vmesnikom. Vendar, ker je to v osnovi operacijski sistem za
programerje, se programi za ukazno vrstico Se piSgio in pokrivajo skoragj vsa nova zanimiva podrocja. Za fizitno
prizadete to pomeni, da je lahko zgraditi posebne programe, ki ustrezajo njihovim potrebam. Za osebe s prizadetim
vidom, ngj bi to naredilo uporabo sintetizatorja zvokaali Brailleov terminal lahek in uporaben v bliznji prihodnosti.

Sistem veC navideznih konzol omogoca slepi osebi delo z veCopravilnim operacijskim sistemom neposredno prek
Brailleove pisave.

Okenski sistem, ki ga uporabljaLinux (X11) pride z veliko programskimi orodji, in bi moral biti prilagodljiv. Vendar
so hili v praksi dostopni prilagoditveni programi do zdaj bolj primitivni kot tisti za Macintosh ali Windows. So pa
popolnoma zaston] (zarazliko od stotine angleskih funtov) in kvaliteta se vsekakor izbolj3uje.

V principu bi moralo biti mogoce sestaviti popoln, uporaben sistem Linux za nevideto osebo za pribliZzno $500 (poceni
PC + zvotna kartica). To se primerja z veC tisoC dolarji za druge operacijske sisteme (programje za branje zaslona /
strojna oprema za sintezo govora). To moram e videti. Dvomim, da bi to delovalo v praksi, sgj programski sintetiza-
torji zvoka, dostopni za Linux, Se niso dovolj dobri. Zafizi¢no prizadeto osebo, je omejitev Se vedno strodek strojne
opreme za vnos.

3 Osebesprizadetim vidom

Tukaj bom uporabil dve splosdni kategoriji. Ljudje, ki so slabovidni in potrebujejo pomoC pri videnju / razvozlavanju /
sledenju besedila, intisti, ki ne morejo videti kakrsnegakoli vidnega vmesnika.

3.1 Gledanjezasonasslabim vidom

Tuka je vet razlicnih problemov. Pogosto lahko pomaga povetava, ato Se ni vsa zgodba. VEasih ljudje ne morejo
dediti gibanju, v€asih ljudje ne ngjdejo kazalca, Ce se ne premika. To kliCe po vrsti tehnik, ve€ina od njih se je komaj
dodala sistemu X.

3.1.1 SVGATextMode

Taprogram je uporaben zaizboljSavo vidnosti obicajnegatekstovnega zasiona, ki ga ponuja Linux. Obicajni zaslon v
Linuxu lahko prikaze 80 znakov v vsaki od 25 vrst. To se lahko spremeni (in kvalitetateh znakov izboljSa) z uporabo
programa SVGAText Mbde. Ta program omogoca poln dostop do moznih na€inov grafi¢ne kartice SVGA. Na primer,
besedilo 1ahko postane vecje, tako da se na zaslonu prikaze le 50 krat 15 znakov. Ni preprostega nacina za poveCavo
delckov zaslona, alahko ga po potrebi povecate.

3.1.2 X Window System

Za ljudi, ki lahko vidijo zaslon, obstaja veliko natinov izboljganja vidnosti X. Zal se ti naini $e ne zdruZujejo v
koherentni nabor, a pravilno nastavljeni lahko resijo mnoge teZzave.

Razlicnalodljivost zasona Streznik X lahko nastavite z veliko razli¢nimi locljivostmi. Pritisk ene sametipke lahko
potem spremeni locljivost in omogoci vidljivost teZko vidnega besedila.

V datoteki / et ¢/ XF86Conf i g imate vnos v razdelku Scr een z vrstico, ki se zatne z ,,Mdes*. Ceje, na primer, to
nastavljeno na



Mbdes "1280x1024" "1024x768" "800x600" "640x480" "320x240"

z vsakim pravilno nastavljenim na€inom (kar potrebuje razumno dober monitor za nacin ngjvi§e locljivosti), boste
lahko &tirikrat povetali zaslon in med razli¢nimi lo€ljivostmi preklapljali z uporabo Ctr | +Al t +nunericni - Pl us in
Ctrl +Al t +nunericni - M nus.

S premikom miSke po zaslonu se boste lahko pomikali po razli¢nih delih zaslona. Za vet podrobnosti o nastavitvi
tega, poglejte dokumentacijo, ki pride poleg streznika X Free86.

PoveCava zaslona Obstgja ve€ znanih programov za pove€avo zaslona, npr. xmag, ki poveCa del zaslona toliko,
kolikor je potrebno, aje zelo preprost. Se en je xzoom Prej sem rekel, da bi moralo biti nekaj boljsega kot xmag, no,
sq tudi je. Glejte razdelek 8.6 (,,xzoom").

Se en dostopen program je puf f. Ta je posebej usmerjen na slabovidne osebe. Poskrbi za stvari, kot je satla okoli
kazalca, da galaZje ngjdete. Druge zanimive lastnosti programa puf f so, da, pravilno nastavljen, omogocaizbiro in
poveCavo delov zaslona med tem, ko se spreminjgjo. Vendar izgleda, da ni interakcije med xpuf f -om in okenskim
upravljalnikom, zaradi ¢esar ga bo morda tezko uporabljati. Ko sem ga uporabljal z mojo nastavitvijo f vwm se sploh
ni odzival na pritiske tipk. Uporaba st wmjeizboljSalata polozaj.

Zadnji program, ki sem gavidel delovati je dynanmag. Taima spet posebne prednosti, ko so moznosti izbire in opa-
zovanja doloCenega podrocja na zaslonu, osvezevanje poveCanega dela zaslona v rednih intervalih med nekaj de-
setinkami sekunde do dvajsetih sekund. Pripomotek dynamag je del distribucije UnWindows. Glejte razdelek 8.8
(,UnWindows") za ve€ podrobnosti.

Sprememba zaslonske pisave Zaslonske pisave vsega pravilno napisanegaprogramjaza X morajo biti spremenljive.
Preprosto si lahko izberete dovolj veliko pisavo, da jo lahko berete. To se v splodnem naredi z dodatkom vrstice v
datoteko . Xdef aul t's, ki bi morala biti v vasem domatem imeniku. S pravo vrstico lahko spremenite pisave vaSih
programov, na primer

Emacs. font: -sony-fixed-medi umr-normal - - 16- 150- 75- 75- c- 80-i s08859- *

S programom xf ont sel lahko vidite pisave, dostopne pod sistemom X.

Moraobstajati tudi nacin spremembe stvari na bolj osnovni ravni, tako, da se vse prikaze s povecano pisavo. To lahko
storite s preimenovanjem datotek s pisavami, in ukazom programom za generiranje pisav, haj uporabijo vetjo stopnjo
poveCave. Ce bo kdo naredil, da bo to delovalo kot se spodobi, mi, prosim, podjite podrobnosti o tem, kako ste to
storili.

Krizni kazalci itd. Zaljudi, ki imgjo teZave z zasledovanjem kazal cev, obstaja vet stvari, ki lahko pomagajo:

e krizni kazalci (horizontalnein vertikalne Crte od roba zasl ona)

e utripgjoci kazalci (utripne, ko pritisnete tipko)
Nobeno programje, ki ga poznam, ne poskrbi za krizne kazalce. puff, omenjen v prej3njem razdelku poskrbi za
utripajoto Skatlo okoli kazalca, zaradi Cesar ga precej |aZje najdete.

Zazdgj je ngjvet, kar lahko storite, da spremenite bitno sliko kurzorja. Naredite datoteko z bitno dliko, ki jo z€lite, in
Se eno, ki je enake velikosti, vendar popolnomacrna. Pretvorite ju v format XBM in poZenite

xsetroot -cursor datoteka_s_kazal cem xbm dat ot eka_s_trni no. xbm

Pravzaprav, Ce se razumete na maskiranje bitov, dat ot eka_s_tr ni no niti ni nujno popolnoma &rna, a zatnite s tem.
Datoteka. Xdef aul t s nadzoruje kazalce, ki jih uporabljajo prave aplikacije. ZaveC podatkov, prosim, poglejte X Big
Cursor mini-HOWTO, Joerga Schneiderja <schnei d@r a. uka. de>.



3.1.3 Avdio

Ce lahko uporabnik disi, je zvotni vhod lahko zelo uporaben za ustvarjanje prijaznejSega in komunikativnejSega
ratunalniSkega okolja. Slabovidna oseba lahko uporablja zvocne namige kot pomot pri doloCitvi kazalca (glejte 8.8
(,UnWindows")). Uporabnik konzole, ki uporablja Emacspeak (glejte 8.1 (,,Emacspeak”)), imanavoljo zvotneikone
z veliko uporabnimi lastnostmi.

Usposobitev zvoka v Linuxu je pokrita v spisu Linux Sound HOWTO (glejte razdelek 7.1 (,,Dokumentacija za
Linux")). Ko je enkrat zvok nastavljen, lahko igrate zvoke z ukazom pl ay, ki je vklju€env ve€ino razli€ic Linuxa. Na
ta na€in uporabljam svojo razli¢ico UnWindows.

3.14 lzdelavavelikegatiska

Uporaba velikegatiskaje na Linuxu precej enostavna. Obstaja veC tehnik.

LaTeX /TeX LaTeX jeizjemnozmogljiv sistem za pripravo dokumentov. Lahko se uporabljazaizdelavo dokumen-
tov skorgj vsake vrste z velikim tiskom. Ceprav je nekoliko zapleten za priugitev, se veliko spisov izdela z uporabo
LaTeXaali podrejenega stavnega programa, TexXa.

To bo naredilo nekaj razumno velikegabesedilav TeXu:

\font\magni fiedtenrmeenr 10 at 20pt % nastavi no vel i ko pisavo
\'magni fiedtenrm

To je besedilo v velikih znaki h.

\ bye

Zavet podrobnosti, glejte knjigo o LaTeXu, ki je dostopna v vsaki racunalniski knjigarni. Tudi na Internetu obstaja
veliko Stevilo uvodov v TeX, naprimer ,,Linux TeTeX HOWTO".

3.1.5 Izhod velikega besedila

Skorgj vse tiskanje v Linuxu uporablja Postscript, in Linux lahko poganja skoraj vsak tiskalnik, da ga zna uporabiti.
Sam tiskam veliko koli¢ino uéne snovi na standardnem matri¢nem tiskal niku znamke Epson.

Zauporabnike X obstajgjo razlicnaorodja, ki lahko izdelgjo veliko besedilo. Tavkljucujejo LyX in mnogo komercial-
nih urgjevalnikov besedil.

3.2 Pripomocki zatiste, ki ne more o uporabljati vizualnega izhoda

Zanekoga, ki je popolnomanezmoZen uporabljati obiCajni zaslon, obstajata dve alternativi: Braillein govor. Zaljudi,
ki imajo tudi izgubo sluha, govor ni vedno uporaben, torej bo Brailleova pisava vedno pomembna.

Ce lahko izbirate, katero ng izberete? To je stvar ,energitne’ debate. Uporaba govora je hitra, razumno poceni in
predvsem dobra za tekstualne aplikacije (npr. branje dolgega spisa, kot je tale). Tezave vkljucujejo potrebo po tihem
okolju, morda potrebo po naglavnih zvotnikih za delo ne da bi matili drugein ne dabi nam ti prisluskovali (kar ni na
voljo navseh sintetizatorjih govora).

Brailleova pisava (Braica) je boljSa za aplikacije, kjer je pomemben natancen izgled (npr. preglednice). VEasih je tudi
bolj primerna, Ce zelite preveriti zaCetek stavka, ko pridete na konec. Toda Braica je veliko drazjain potasnejsa za
branje besedil. OCitno, bolj kot uporabljate Braico, hitrej&i boste postali. Drugostopenjska Braica je teZka za nauCitev,
ajeto prav gotovo vredno napora, sgj je veliko hitrejSa. To pomeni: Ce ne uporabljate Braice precej dolgo, morda ne
boste nikoli odkrili njenega polnega potencialain se odlocili. Vseeno, dovolj povedanegao tej, nekako kontroverzni
temi.



[Temelji naoriginalu Jamesa Bowdena <j r bowden@cs. or g. uk>.]

3.2.1 Brailleovi terminali

Brailleovi terminali so navadno vrsticaali dve Braice. Ker so te vrstice Siroke najvet 80 znakov, obicajno pale 40, so
nekako omejene. Poznam dve vrsti:

e Strojno gnani Brailleovi terminali.

e Programsko gnani Brailleovi terminali.

Prvavrstadelujele, ko je ratunalnik v tekstovnem nacinu in bere neposredno pomnilnik zaslona. Glejte razdelek 9.1
(,,Brailleovi terminali, poganjani s pomnilnikom zaslona").

Druga vrsta Brailleovih terminalov je podobna, v veliki meri, obi¢ajnem terminalskem zaslonu, ki ga Linux av-
tomatsko podpira. Zal potrebujejo posebno programije, dajih lahko uporabimo.

Za delo s temi obstagjata dva programska paketa. Prvi, BRLTTY, deluje z veliko prikaznimi tipi Braice in avtorji so
pripravljeni podpreti e vet, ko bodo dostopne informacije. Trenutno BRLTTY podpira serije Tieman B.V.s Com-
biBraille, serije Alva B.V.'s ABT3 in Telesensory Systems Inc.’s PowerBraille in serije prikazovalnikov Navigator.
Uporaba naprave Braille Lite podjetja Blazie Engineering je odsvetovana, a podpora se lahko obnovi na zahtevo.
Glejterazdelek 9.2 (,,Programsko gnani Brailleovi terminali*).

Drugi paket, zakateregavem, seimenuje Braille Enhanced Screen. Na€rtovan je zadelo nadrugih sistemih UNIX, kot
tudi naLinuxu. To bi moralo uporabniku omogocati dostop do Brailleovegaterminalaz veliko uporabnimi lastnostmi,
kot so zmoznost poganjanjarazli¢nih programov v razli¢nih ,,navideznih terminalih“ ob istem Casu.

3.2.2 Sintezagovora

(Opomba prevajalca: podatki se nanaajo na anglesko govorjeno besedo. Zal ne poznam stanja za sloven&tino, prosim
zadopolnitvetega spisana <r oman. maurer @nf . uni-1j.si >.)

Sintetizatorji govoravzamejo (obicajno) besedilo ASCII in ga pretvorijo v govorjen izhod. To je mogoce implemen-
tirati strojno ali programsko. Zal prosti sintetizatorji govora za Linux, tako pravijo, niso dovolj dobri za uporabo kot
edini nainizhoda.

Alternativa so strojni sintetizatorji govora. Poglavitni, za katerega vem, da deluje, je DECtalk podjetja Digital, ki ga
poganjaemacspeak. Vendar je v tem Casu (marec 1997) napovedan gonilnik za sintetizator Doubletalk. Z uporabo
programskega pripomocka emacspeak je poln dostop do vseh zmoZnosti Linuxa precej preprost. To vklju€uje nor-
malno uporabo ukazne lupine, brskalnika za svetovni splet (WWW) in veliko podobnih storitev, kot je elektronska
podta. Ceprav deluje le kot preprost bralnik besedil (podoben IBM-ovemu za PC) ko nadzoruje programe, ki jih ne
razume, pa zatiste, ki jih razume, ponuja veliko bolj prefinjen nadzor. Glejte razdelek 8.1 (,,Emacspeak”) za vet
podatkov o tem pripomockul.

3.2.3 Obdelavaizhoda konzole

Linux ob zagonu trenutno izpiSe vsa sporoCilo naravnost na obicajen (vizualni) zaslon. To lahko spremeni vsakdo, ki
ima 0osnovno poznavanje programiranjajedra. To pomeni, da je za veCino Brailleovih naprav mogoce dobiti informa-
cije o tem, kaj poCenja Linux, e preden operacijski sistem popolnoma zatne z delom.

Le nate totki lahko poZenete program, ki ga potrebujete za dostop. Ce uporabljate program BRLTTY in ga poZenete
dovolj zgodaj v zaganjalnem procesu, lahko od tega trenutka naprej berete sporo€ila na zaslonu. Ve€ina strojne in
programske opreme bo vseeno morala pocakati, dokler sistem ni popolnoma nared. To napravi upravljanje sistema



Linux teZko, a ne nemogoce, za osebo s prizadetim vidom. Ko pa je enkrat sistem pripravljen za uporabo, se lahko
pomikate nazgj s pritiskom (na privzeti tipkovnici) Shi f t - PageUP.

Obstaja pa Brailleov sistem, ki lahko uporablja konzolo kar neposredno, imenuje se Braillex. Nacrtovan je tako, da
bere neposredno iz pomnilnika za zaslon. Zal je obiajen pomik terminalatemu napoti. Ce uporabljate jedro, novejse
od 1.3.75, lenapisite,,l i nux no-scrol | “ v pozivniku zaLILO, ai nastavite nalagalnik sistemaLIL O, dabo to pocel
samodejno. Ce imate starej$o razlitico Linuxa, glejte razdelek 9.1 (,,Brailleovi terminali, poganjani s pomnilnikom
zaslona").

Druga uporabna rec, ki s jo lahko napravite, je uporaba zvokov, ki povedo, kdaj je dosezena posamezna stopnja
zagonskega procesa (prediagal T. V. Raman).

3.24 Optitno prepoznavanje znakov

ZalLinux obstaja prosti program za opti¢no prepoznavanje znakov (OCR), imenovan xocr. V principu, Ce je dovolj
dober, bi ta program lahko do neke mere (natantnost metod OCR ni nikoli dovolj velika ...) omogoca ljudem s
prizadetim vidom branje obi€ajnih knjig. Vendar, glede na dokumentacijo, potrebuje ta program vadbo, da prepozna
doloceno pisavo, ki jo bo prepoznaval, in nimam pojma, kako dober je, ker nimam potrebne opreme za prei skus.

3.3 ZacCetek uCenjaLinuxa

Zatetek utenja Linuxa se lahko zdi tezak in stradljiv za nekoga, ki nima nobene racunal niSke izobrazbe ali prihgjaiz
Cistega DOS-a. Pomagajo lahko naslednje stvari:

o Naucite se uporabo Linuxa (ali Unixa) na sistemu nekoga drugega, preden postavite svoj lasten sistem.

e Sprvanadzorujte Linux z vadega | astnega govoreega/Brailleovegaterminala. Ce nameravate uporabljati govor,
se boste zdaj morda hoteli nauciti emacs. Naucite se galahko tudi sproti, ob uporabi. Glejte spodaj.

e Ceprihgateiz MS-DOS-a, preberite spis DOS2Linux Mini HOWTO za pomog pri prehodu (glejte 7.1.4 (,,Spisi
HOWTO za Linux“)).

Emacspeak HOWTO, ki ga je napisal Jm Van Zandt <j rv@anzandt . mv. com>, pokrivato precej bolj podrobno
(gleite 7.1.4 (,,Spis HOWTO zaLinux")).

Ce nalrtujete uporabo Emacspeaka, morate vedeti, da vas pripomotek Emacspeak ne poskuza nautiti uporabe ure-
jevalnika Emacs, torej bo predhodno znanje Emacsa vedno uporabno. Vendar vam vseeno ni treba vedeti veliko o
Emacsu, ko zatenjate uporabljati Emacspeak. Pravzaprav, ko je Emacspeak nameSten in delujoc, poskrbi za tekot
vmesnik do bogatega nabora ,,online* dokumentacije, vkljucno s stranmi ,,info", in vam precej olajSa ucenje tega, kar
potrebujete.

. Povzetek: za zaCetek dela s pripomotkom Emacspeak je potrebno le malo ucenja. Popoln izkoristek
uregjevalnika Emacs s pripomotkom Emacspeak, 3e posebej, Ce ganameravate uporabljati kot nadomestilo
zagraficni sistem X Windows, kot ga jaz, pa zahteva, da postanete domati z veliko razsiritvami Emacsa;
todato je napredujoC procesin ni nujno koncan v enem dnevu.” [T.V.Raman]

Drugaizbira, ki vas lahko zanima, je uporaba angleskih u¢nih trakovov RNIB, ki vklju€ujejo tudi enega, ki pokriva
UNIX. Dobitejih lahko od:

RNI B

Cust oner Servi ces
PO Box 173

Pet er bor ough



Canbri dgeshire PE2 6WS

Tel : 01345 023153 (verjetno deluje | e v Zdruzenem kral j est vu)

3.4 Brailleovavrstica

Linux bi moral biti idealna platformaza poganjanje Brailleove vrstice. Obstajaogromno formatirnih orodij zauporabo
na napravah s fiksno Sirino besedila. Brailleovo vrstico lahko preprosto prikljucite na serijska vrata, uporabljajoc
standardne tiskal niske mehanizme Linuxa. Za veC podatkov glejte spis Linux Printing HOWTO.

Zalinux obstgjaprosti programski paket, ki deluje kot vegjezicni prevajalnik drugostopenjske Braice, prispevalagaje
ameriSka organizacija ,,National Federation for the Blind". Imenuje se NFBt r ans. Glejte razdelek 8.7 (,,NFBtrans*)
za podrobnosti.

4 Susnetezave

Uporaba ratunalnika navadno predstavlja malenkosten problem ljudem s sludnimi teZzavami. Skorg ves izhod je
vizualen. Obstajgjo nekatere situacije, kjer pa se le uporablja zvotni izhod. V takih primerih je mogoCe tezavo zaobiti
z uporabo nadomestnega vizual negaizhoda.

4.1 Vidni zvonci

Ratunalniki tradicionalno ,,zapiskajo”, ko jim kakSen program po8lje posebno kodo. To se navadno uporablja za
pritegnitev pozornosti na program in zani¢ drugega. Najveckrat je mozno ta zvok nadomestiti z utripanjem celotnega
zaslona (ali terminalskega emulatorja). To pa se stori na zelo razlitne naCine.

xterm (pod X)

Zaxterm lahko spremenite nastavitve s pritiskom srednjega gumba na miski, medtem, ko drZite tipko Cont r ol ,
ali pavstavite naslednjo vrstico v datoteko . Xdef aul t s v vaSem domatem imeniku:

XTermtvi sual Bel | : true

konzola (sicer)

Konzola je rahlo bolj kompleksna. Prosim, poglejte spis Visual Bell mini HOWTO Alessandra Rubinija za
podrobnosti o tem. Dostopen je skupaj z ostalo dokumentacijo za Linux (glejte razdelek 7.1 (,,Dokumentacija
zaLinux")). Priredba se mora vetinoma narediti za vsako aplikacijo posebej, ali s spremembno samega jedra
Linuxa.

5 FiziCnetezave
Mnoge od teh teZav je treba reSevati posamicno. Potrebe posameznika, na€ini, nakatere generiravhod in drugi faktorji

setako spreminjgjo, daje vse, kar ta spis HOWTO lahko ponuja, |e sploSna mnoZica kazal cev na uporabno programje
in ekspertize.

5.1 Nezmoznost uporabe miske/kazalca

Omejena mobilnost lahko otezi uporabo miske. Za nekatere ljudi je lahko sledilna kroglica zel o dobrareSitev, toda za
druge je edina mogoc€a vhodna naprava tipkovnica (ali celo nekaj, kar oponaSatipkovnico). Za obicajno uporabo Lin-



uxato ne bi smelabiti tezava (a glejte razdelek 5.3 (,,Kako pripraviti tipkovnico k lepemu vedenju*)), azauporabnike
X lahko to pod dolo€enimi pogoji povzro€aogromno problemov.

Na sreCo je bil okenski upravljalnik f vwm nacrtovan za uporabo brez kazalca in se veCina stvari lahko opravi brez
uporabe le-tega. Pravzaprav to potnem sam, kadar izgubim misko (ne vpradujte), ai le Zelim tipkati. Upravljalnik
fvwmje vkljuCen v vse distribucije Linuxa, za katere sem dliSal. Pravzaprav bo uporaba drugih programov odvisna
od njihove zmoznosti sprejema pritiskov tipk. Veliko programov za X lahko to potne za vse funkcije. Veliko jih ne.
Lepljive tipke namiski, ki so baje prisotne v trenutni izdaji sistema X, naj bi to olgjSale.

5.1.1 NezmoZnost uporabetipkovnice

Ljudje, ki ne morejo uporabljati tipkovnice na obicajen nacin, jo lahko v€asih uporabljajo preko naglavne ai ustne
palicice. To zahtevaposebno nastavitev tipkovnice. Glejte, prosim, razdelek 5.3 (,,Kako pripraviti tipkovnico k lepemu
vedenju®).

Ostala vhodna oprema (le za sistem X Windows) Za nekatere ljudi je tipkovnica nasploh neuporabnain so jim
dostopne le kazalne naprave. V tem primeru ni dostopne reSitve v standardni konzoli Linuxain treba bo uporabljati
X. Ce se lahko priuCite razSiritev X-input za uporabo posebne naprave in nagjdete pravilno programje za pretvorbo
kazalcnegavhoda v znake (tega Se nisem videl), potem ne potrebujete veC tipkovnice.

Obstajajo Stevilne naprave za takSen vhod, kot so zasloni, obCutljivi na dotik, ali oesni kazalci. Veliko teh naprav
bo potrebovalo ,,gonilnik naprave", napisan posebej za njih. To ni grozno tezko, Ce je dostopna dokumentacija, a
potrebno so dobre vesCine programiranjav C-ju. Zavet informacij, prosim, poglejte Linux Kernel Hackers guide in
druge vire informacij o jedru. Ko se to enkrat sestavi, je te naprave mogoce uporabljati kot obicajno misko.

5.1.2 Nadzor fizitnestrojne opremeiz Linuxa

Glavna zanimiva skupina je projekt Linux Lab Project. V splosnem je mogocCe nadzorovati veCino GPIB (standard-
nega vmesnika za znanstveno opremo, znanegatudi kot vodilo |EEE). To daje dosti potenciala morebitnim zelo ambi-
cioznim projektom za ol gjSanje dostopa. Kolikor vem, Se ni bil noben zaCet.

5.2 Prepoznava govora

Prepoznava govora je zelo mocno orodje za omogocanje uporabe ratunalnika. Vem za dva prepoznavna sistema za
Linux, prvi jeears, ki je opisan kot ,,Prepoznavani optimalna. A jefinazaigranjein sebo izbolj%evala”, drugi paje
Abbot Denp, ,,0d govorca neodvisen sistem za zvezno prepoznavanje govora', ki je zelo verjetno bolj zanimiv, leprav
ni dostopen za komercialno uporabo brez prejSnjega dogovora. Glejte zemljevid programja za Linux (Linux software
map) za podrobnosti (glejte razdelek 7.1 (,,Dokumentacijaza Linux")).

5.3 Kako pripraviti tipkovnico k lepemu vedenju

531 X Window System

Zadnji, Linuxu priloZen, streznik X, ima lahko veliko lastnosti, ki pomagajo pri vhosu. To vkljucuje lastnosti, kot so
Sti ckKeys (lepljive tipke), MouseKeys (tipke na miski), Repeat Keys (ponovljene tipke), BounceKeys (skakajote
tipke), Sl owKeys (poCasne tipke), in Ti neQut (premor). Te izbire omogoCajo prilagoditev tipkovnice potrebam
uporabnika. Ponujene so kot del raz&iritev XKB v razliicah X od 6.1 naprej. Vado razlicico, in ali imate nameStene

razSiritve, lahko ugotovite takole:

xdpyi nfo -queryExt ensi ons



5.3.2 Znebite se samodejnega ponavljanja

Naslednji ukaz pozenite za izklop samodejnega ponavljanjatipk v konzoli Linuxa (mislim, da jo morate pognati po
enkrat za vsako konzolo; dobro mesto za pogon tega ukaza bi bil v vaSih prijavnih datotekah, . profileai.loginv
vaSem domacem imeniku).

setterm-repeat off
Samodejnega ponavljanjatipk se nakateremkoli strezniku X znebite z ukazom:
xset -r

ki galahko vstavite v datoteko, ki se poZene ob zagonu sistema X (pogosto jeto . xsessi on ai . xi nit v nekaterih
namestitvah).

Velja preveriti e druge moznosti teh ukazov za spreminjanje obnaSanjakonzole.

5.3.3 Makrotipke/ veliko vhoda, malo pritiskov tipk

V podobnih polozgjih je pogosto najvetji problem hitrost vnosa. Nas cilj bo €im vetje Stevilo ukazov s ¢im manj
pritiskom tipk. Uporabniki ukaznih lupin (bash /t csh) poglejte v stran referentnegaprirocnikazamoznost dopolnitve
imena doloCenega ukaza ai datoteke (pritisnite tipko Tab inbash poskusa uganiti, kaj pride potem). Zainformacije o
makro ukazih, ki priskrbijo zaporedja ukazov le z enim pritiskom tipke, poglejte v spis Keystroke HOWTO.

5.34 Lepljivetipke

Lepljive tipke so lastnost tipkovnice, ki omogoca nekomu, ki lahko zanedljivo pritisne le eno tipko hkrati, da uporabi
tipkovnico z vsemi njenimi razli¢nimi spreminjujoCimi tipkami, kot sta Shift in Control. Te tipke, namesto, da
bi jih morali drzati hkrati s pritiskom druge tipke, postangjo podobne tipko CapsLock in ostangjo v veljavi, dokler
ne pritisnete druge tipke. Potem se lahko izklopijo, ai ostangjo priZzgane za naslednjo tipko, odvisno od tega, kar
potrebujete. Za podatke o nastavitvi tega, prosim, poglejte spis Linux Keyboard HOWTO, posebej razdelek ,,I can use
only one finger to type with* (razdelek 15 v verziji, ki jo imam) zaveC informacij o tem.

[Toby Reed]

6 Splosni programerski problemi

Mnogo upodtevanja vrednih vidikov ob pisanju programja, nacrtovanega, da bo prijazno do razli¢nosti dostopov, je
enakih vidikom tudi sicersnjega dobreganaCrtovanja programov.

6.1 Poskusiteolajati uporabo razlicnih vmesnikov
Ce je vage programje uporabno le skozi grafiéni vmesnik, ga bo zelo tezko predelati tako, da ga bo lahko uporabljal
nekdo, ki nevidi. éeje uporabno le skozi vrstiéno usmerjen vmesnik, bo imel teZzave nekdo, ki ne more tipkati.

Priskrhbite tipkarske bliznjice, kot tudi uporabo obicajnegakazalcav X (navadno je to miska). Skoraj gotovo se lahko
zanesete nato, daje uporabnik sposoben generirati pritiske tipke za vaSo aplikacijo.



6.2 Napravite programje konfigurabilno

éej eenostavno spreminjati pisave, jih bodo ljudje lahko spremenili v taksne, ki jih lahko bergjo. Ceselahko spreminja
barvna shema, bodo barvno slepi program lazje uporabljali.

6.3 Preizkusite programje nauporabnikih

Ceimate &evilne preizkugeval ce vadega programja, katerih vsak imarazliéne probleme z dostopom, bodo laZje opozo-
rili nadolocene probleme. OCitno, to ne bo najbolj prakticno zavsakogar, avedno lahko prosite za odziv uporabnikov.

6.4 Napraviteizhod razlocljiv

Kjer jele mogoce, jasno razlotite, kateri deli vaSega programadelajo kaj. Formatirajte sporoCilao napakah na poseben
nacin, da bodo prepoznavna. Pod X se prepricajte, da bo imel vsak del vaSega okna svoje ime, tako, da ga bo lahko
prepoznal o katerokoli programje za branje zaslona.

6.5 Licence

Nekatero programje za Linux (Ceprav nobeden od kljucnih programov) imalicenco kot ,,ni za komercialho uporabo”.
To je lahko precej slabo za osebo, ki zatenja uporabljati programje za osebno delo in z njim lahko morda dela delo,
ki ga sicer ne bi mogla. To je lahko nekaj, kar jih osvobodi od finantne in druge odvisnosti od drugih ljudi. Tudi, ¢e
je avtor programa pripravljen narediti izjemo, to napravi uporabnika ranljivega za spremembo komercialnih pogojev
(nekatera podijetja kupujejo pravice) in odklonitve od ljudi, za katere dela (veliko podjetij je prevet paranoicnih zaradi
licenc). Veliko bolj%e sejeizogibati taksnim licencam, kjer je to mogoce. Za&ita pred komercialno zlorabo programja
se lahko doseze skozi bolj dolotene licence, kot sta GNU Public License ali Artistic License (umetniskalicenca), kjer
je to potrebno.

7 Drugeinformacije

7.1 Dokumentacija za Linux

Dokumentacija za Linux je nujno potrebna za njegovo uporabo in vecina dokumentov, omenjenih tukaj, je vkljucenih
v novejSerazli€ice Linuxa, iz kateregakoli meni poznanegavira.

Ce Zelite dobiti dokumentacijo na Internetu, je tukaj nekaj primernih mest. Ta se zrcalijo vsaj na vetja mesta za FTP
po svetu.

o ftp.funet.fi (128.214.6.100) : / pub/ OS/ Li nux/ doc/
e tsx-11.mit.edu (18.172.1.2) : / pub/ | i nux/ docs/

e sunsite.unc.edu (152.2.22.81) : / pub/ Li nux/ docs/

7.1.1 Informativni letak o Linuxu

Preprostain u€inkovitarazlaga, kaj jeto Linux. To je enaod stvari, ki jo ngj bi izrocili nekomu, ki mu Zelite pojasniti,
zakaj hoCete Linux in zakaj se uporablja.



Spis Linux Info Sheet je dostopen na svetovnem spletu na <htt p://sunsite. unc. edu/ mdw HOMQ' | NFO- SHEET.
ht m > in drugih zrcalih. Obstgjatudi slovenski prevod nanaslovu <http://ww. | ugos. si /del o/ sl o/ HOMO- sl /
| NFO- SHEET- sl . ht i >,

7.1.2 Linux MetaFAQ

Seznam drugih informacijskih virov, veliko bolj popolnih od tega. Meta FAQ dobite na svetovnem spletu na <ht t p:
[ I'sunsite.unc. edu/ miw HOMQ META- FAQ ht ml > in drugih zrcalnih mestih.

7.1.3 Zemljevid programjazaLinux

Spletno mesto Linux Software Map (LSM) ponuja seznam programja na Internetu za Linux. Veliko tukaj navedenih
paketov je bilo ngjdenih na ta natin. LSM je dostopno v iskalni obliki na <http://ww. boutel I.com | sni>.
Dostopno je tudi kot preprosta tekstovna datoteka na vseh mestih za FTP, omenjenih v razdelku 7.1 (,,Dokumentacija
zaLinux®).

7.1.4 Spis HOWTO za Linux

Tako imenovani ,,spiss HOWTO" so glavha dokumentacija za Linux. Tale Access HOWTO je primer takega spisa.

Domace mesto Linuxovegadokumentacijskegaprojekta, ki piSeteinformacije, je <http://sunsite. unc. edu/ ndw
I'i nux. ht m >, Obstgja tudi veliko podjetij, ki izdajajo knjige s HOWTO-ji. Stopite v stik z lokalnim dobaviteljem
Linuxa za podrobnosti.

Spist HOWTO za Linux bodo v imeniku HOM O na vseh mestih za FTP, omenjenih v razdelku 7.1 (,,Dokumentacija za
Linux*).

Nekateri spist HOWTO so tudi prevedeni v slovensCino. Te najdetev razlicnih formatihna <ft p: //ftp. [ ugos. si/
pub/ | ugos/ doc/ HOMG-sl / > ali nasvetovnem spletu na <htt p: // ww. | ugos. si/ del o/ sl o/ HOMO- sl / >.

7.15 Linux FAQ

To je seznam pogosto zastavljenih vpraSanj (angl. Freguently Asked Questions- FAQ) z odgovori, ki ngj bi jih reSevali.
Seznam FAQ jedostopenz <http://www. cl . cam ac. uk/ users/iw 10/l i nux- f ag/ >, kot tudi z vseh mest zaFTP,
omenjenihv 7.1 (,,Dokumentacija za Linux").

Obstaja slovenski prevod pogosto zastavljenih vpraSanj o Linuxu. Najdete gana <ftp://ftp.lugos. si/pub/
| ugos/ doc/ FAQ sl /> di na spletnem naslovu <http://ww. | ugos. si/ del o/ sl o/ HOMO- sl / Li nux- FAQ sl .
ht m >,

7.2 Postni spiski

Obstgjata dve postni listi, za kateri vem, da prenaSata te teme, posebgj za Linux. Obstajgjo tudi druge liste, vredne
raziskovanja, ki se ukvarjgjo z uporabo ratunanika. Slu€ajno, ¢e bo posta poslana na te spiske, jo bom slgj ko prej
prebral in vklju€il vse pomembne informacije v AccesssHOWTO, torej vam ni treba podlati posebnegaizvoda, razen,
¢e je nanek natin to nujno.

7.2.1 ThelLinux AccessList

To je sploSen postni spisek, ki pokriva tematiko dostopa do Linuxa. Nafrtovan je tako, da ,,streZze potrebam
uporabnikov in razvijalcev operacijskega sistema Linux in programja zanj, ki so hendikepirani, ai pa zelijo po-



magati, da bi Linux postal bolj dostopen. Pogovorni jezik je anglestina. NaroCite se tako, da po3ljete posto na
maj or domo@sv1. uni on. ut ah. edu inv telo (ne v predmet) sporoCila vpisete:

subscri be |inux-access <va$-e-postni -nasl ov>

7.2.2 TheLinux Blind List

Ta postni spisek pokriva uporabo Linuxa za slepe uporabnike. Obstgja tudi spisek pomembnegain uporabnega pro-
gramja, ki se zbirav arhivih po3tnega spiska. NaroCite se sposto nabl i nux-1i st-request @ edhat. comspredme-
tom hel p. Pogovorni jezik je angleStina, spisek paje zdaj moderiran.

7.3 Viri nasvetovnem spletu

Svetovni splet (WWW) se Ze po svoji haravi zelo hitro spreminja Ce berete stargj%o razlicico tega dokumenta, so
nekatere tukaj opisane stvari Ze zastarele. Originalnarazliica, ki jo vzdrzujem naWWW ne bi smela biti starejSa od
mesecaali dveh, torgj jo, prosim, poglejte.

DokumentacijazaLinux jenanaslovu <http://sunsite.unc.edu/ ndw | i nux. htn >

Spletna stran Linux Access na nasovu <http://www. tardis.ed.ac. uk/"ni kedlr/access/> ima razlicne
HOWTO-je na <http://ww.tardis.ed. ac. uk/ " nikedl r/access/ HOMQ >. Najbolje bo, da jemljete stvari z
enega od glavnih mest za FTP Linuxa. Ce bom imel ogromno prometa, bom moral zapreti te strani in jih premakniti
drugam.

Projekt BLINUX Documentation and Development Project na <http:// I eb. net/blinux/> ima zacilj duziti kot
pospeSevalnik, ki bo usmerjal in pohitril razvoj programja in dokumentacije, ki bo omogocila slepemu uporabniku
pogon svoje delovne postaje z Linuxom.

Spletna stran programa Emacspeak jena <htt p://cs. cornel | .edu/ hore/ r aman/ emacspeak/ emacspeak. ht m >.
Neuradnastran BRLTTY jena <http://ww. sf.co. kr/t.linux/new brltty. htm >,

Yahoo (eden od glavnih internetnih katalogov) ima posebno podro€je o prilagoditveni tehnologiji na <htt p: // ww.
yahoo. conm Soci ety _and_Cul ture/ Di sabilities/Adaptive_Technol ogy/>.

Projekt Linux Lab Project <http://ww. fu-berlin.de/"clausi/>.

Strani BLYNX: podporne datoteke za prireditev brskalnika Lynx slepim in slabovidnim uporabnikom na splethem
nasiovu <http://1eb.net/blinux/blynx/>.

V Sloveniji obstajanovicarskaskupinasi . al t. i nval i di.

7.4 Dobavitelji

To je seznam dobaviteljev Brailleovih vrstic (angl. Braillex) v Zdruzenem kraljestvu Velike Britanijein Severnelrske.

Al phavi sion Linited

7.5 Proizvajalci
7.5.1 Alphavision

Mislim, da so proizvgjalci? RNIB jih uvrstale kot dobavitelje, a drugi pravijo, daizdelujejo Braillex.



Al phavi sion Ltd
Seymour House
Copyground Lane
H gh Wconbe
Bucks HP12 3HE
Engl and

UK

Telefon
+44 1494-530 555

Izdelki Alphavision za AT, podprti v Linuxu

¢ Braillex

7.5.2 Blazie Engineering

NapravaBraille Lite je podprtav originani razli€ici BRLTTY. Ta podporaje zda prekinjena. Ceimate njihovo napravo
in bi joradi uporabljali v Linuxu, bo to mogoce z uporabo te razlicice programja.

Bl azi e Engi neering

105 East Jarrettsville Rd.
Forest HIl, MD 21050

US A

Telefon
+1 (410) 893-9333

Faks
+1 (410) 836-5040

BBS

+1 (410) 893-8944
E-posta

i nfo@l azi e.com

WWwWW

<http://ww. bl azi e. com >

|zdelki Blazie za AT

¢ Braille Lite (podpora prekinjena)



7.5.3 Digital Equipment Corporation

Di gital Equi prent Corporation
P. O Box CS2008

Nashua

NH 03061- 2008

US A

Narocila
+1 800-722-9332

Tehni¢ne informacije
+1 800-722-9332

Faks
+1 603-884-5597

WWW
<http://ww. digital.conf>
Podprti izdelki DEC-a za AT z Linuxom

e DECTalk Express

7.5.4 Kommunikations-Technik Stolper GmbH

KTS Stol per GrbH

Her zenhal denweg 10
D- 73095 Al bershausen
Deut schl and

Telefon
+49 7161 37023

Faks
+49 7161 32632

Podprti izdelki KTS za AT z Linuxom

e Brailloterm

8 Programski paketi

Viri tega razdelka so pobrani neposredno iz zemljevida programja za Linux (Linux Software map), ki ga najdete na
vseh standardnih mesti za dokumentacijo Linuxa, in, ki naSteva skoraj vse programje, dostopno za Linux.



8.1 Emacspeak

Emacspeak je programska stran govornega vmesnika za Linux. Vsak drug znakovno usmerjen program, kot npr.
brkljalnik zaWWW, ali t el net ai Se en urgjevalnik besedil, se potencialno lahko uporabljaiz programaenacspeak.
Glavnarazlika med njim in obicajnim programjem za branje zaslona v operacijskih sistemih, kot je DOS, je, daima
tudi ogromno dodatnih moznosti. PoCiva na urejeval niku besedil Emacs.

Urejevanik besedil je v grobem le program, ki vam omogoca spremembo vsebine datoteke, na primer, dodajanje
novih podatkov v pismo. Emacs pravzaprav precej presega obicajne urgjevalnike besedil, zato je ta paket precej bolj
uporaben, kot se vam morda dozdeva. 1z Emacsa lahko poZenete katerikoli drugi program in dosezete, da se njegov
izhod pojavi v terminalski emulaciji Emacsa

Razlog, da je Emacs boljSe okolje za Emacspeak je ta, da slednji razume izgled zaslona prvega, in lahko inteligentno
interpretira, na primer, koledar, ki bi bil sicer le zme3ana tabela &tevilk. Piscu paketa uspeva popolnoma nadzorovati
svoj stroj z Linuxom in poCenjati vse sistemsko upravljanjeiz urejevalnikaenmacs. Uporabljagatudi za nadzor Siroke
palete drugih strojev in programja, neposredno iz tega stroja.

Emacspesk je vkljucen v distribucijo Debian GNU/Linux in je vkljuCen kot prispevano programje tudi v distribuciji
Slackware. To pomeni, da je dostopen na veliko distribucijah Linuxa na CD-ROM-u. Ko bo tole objavljeno, bo
vklju€enazerazliCica5 ali boljSa, trenutno paimam za pregled navoljo le razlicico 4.

Naslednji podatki so iz zemljevida programjaza Linux (Linux Software Map):

Naslov:
emacspeak - govorjeni izhodni vmesnik za Emacs

Razlicica:
4.0

Datum vnosa:
30. maj 1996

Opis:
Emacspeak je prvi dozoreli sistem za govorjeni izhod, ki omogo€a nekomu, ki ne vidi, neposredno delo s
sistemom UNIX. (Do zdgj je bilaedinaizbira, ki je bilanavoljo osebi s prizadetim vidom, uporaba govorecega
PC-ja kot terminal.) Emacspeak je grajen na urgjevalniku Emacs. Ko enkrat zaZenete enacs z nalozenim
dodatkom emacspeak, dobite govorjen odziv navse, kar potnete. VaSe izkusnje se bodo razlikoval e odvisno od
tega, kako dobro znate uporabljati Emacs. Nicesar ni, kar ne bi mogli storiti znotraj Emacsa. : - )

Klju€ne besede:
prizadetost, dostop, prizadeti vid, slepota, govor, emacs

Avtor:

raman@dobe. com(T. V. Raman)

VzdrZevalec:

j rv@anzandt . mv. com(Jim Van Zandt)

Prvotno mesto:

ftp://sunsite.unc. edu apps/ sound/ speech/emacspeak- 4. 0.t gz, 124 KB

Alternativno mesto:



| zvorno mesto:

ftp://ftp.cs.cornell.edu/ pub/raman/ emacspeak/ emacspeak.tar.gz, http://ww.cs.cornell.
edu/ | nf o/ Peopl e/ r aman/ emacspeak/ emacspeak. tar. gz, 123 KB

Platforme:

sintetizator govora DECtalk Express ali DEC Multivoice, GNU FSF Emacs 19 (razli¢ica 19.23 ali poznejsa) in
TCLX 7.3B (razSirjeni jezik TCL).

Politika kopiranja:
GPL

82 BRLTTY
To je program za poganjanje Brailleovega terminala na serijskih vratih. Bil je Ze Siroko testiran in uporabljan in
podpira Stevilno razlicno strojno opremo (glejte spodnji vnos zav zemljevid programjaza Linux).

Vzdrzevalec je Nikhil Nair <nn201@us. cam ac. uk>. Nanjegovem razvoju delatatudi Nicolas Pitre <ni co@am
or g> in Stephane Doyon <doyons@ sp. unont r eal . ca>. Katerekoli pripombe podljite vsem trem.

Avtorji se zdijo pripravljeni vklju€iti podporo zavec razli¢nih naprav, zato le stopite z njimi v stik, ¢e imate nepodprto
napravo. Skorgj gotovo bodo potrebovali podatke o programiranju te naprave, torej vam bodo laZje pomagali, ¢e boste
kontaktirali vaSegaizdelovalcain dobili te podatke.

Kratek seznam odlik (z njihove datoteke README), da vam vzbudimo zanimanje.

e PolnaizvedbazmoZnosti ogleda standardnega zaslona.

e Sirok spekter moznih dodatkov, vkljucno z utripajoCim kazalcem in velikimi Crkami, zamrznitvijo zaslona za
pocCasnejSi ogled, izpis atributov za lazje iskanje osvetljenega besedila, hipertekstovne povezave, itd.

e ,,Pametno” usmerjanje kazalca. To omogoca lahko premikanje kazalca v urgjevalnikih besedilaipd. brez pre-
mikarok z Brailleovega zaslona.

e Funkcija,,izrezi & prilepi“. To je posebe] uporabno za kopiranje dolgih imen datotek, zapletenih ukazov, itd.
e Trenutna (on-line) pomot.
e Podporazarazlitne Braice.
e Modularnazasnova omogocarelativno lahko dodajanje gonilnikov za druge Braillove zaslone, ali celo (upajmo)
prenos na druge platforme, podobne Unixu.
Opis v zemljevidu programja za Linux:
Naslov:
BRLTTY - Program za dostop do Unixa za slepo osebo, ki uporablja programski Brailleov terminal.
RazliCica:
1.0.2, 17SEP96

Datum vnosa:
17. september 1996



Opis:
BRLTTY jestreznik, ki omogocadostop do konzole Unixaslepi osebi, ki uporablja programski Brailleov zaslon
(angl. soft Braille display) (glejte datoteko READVE za popolno razlago).

BRLTTY delujele stekstovnimi aplikacijami.
Upamo, da bo ta sistem raz&irjen s podporo drugih programabilnih Brailleovih vrstic, in mordatudi s podporo
drugih platform, podobnih Unixu.
Klju€ne besede:
Braille, konzola, dostop, prizadeti vid, sepota
Avtorji:
nn201@us. cam ac. uk (Nikhil Nair), ni co@am or g (Nicolas Pitre), doyons@ sp. unont r eal .ca (Stephane
Doyon), j r bowden@cs. or g. uk (James Bowden)
VzdrZevalec:
nn201@cus.cam.ac.uk (Nikhil Nair)

Prvotno mesto:
ftp://sunsite.unc. edu pub/Linux/system access/ brlitty-1.0.2. tar.gz (110 KB, vklju¢no z da
toteko README), brltty-1. 0. 2. README (6 KB), brltty-1.0.2.1sm(1KB).
Platforme:
Linux (jedro 1.1.92 ali poznej3e), tekoC na PC ai na DEC Alpha. Brez X/grafike.
Podprte Brailleove vrstice (le s serijsko komunikacijo):
e Tieman B.V.: CombiBraille 25/45/85;
e AlvaB.V.: serije ABT3xX;
e Telesensory Systems Inc.: PowerBraille 40 (ne 65/80), Navigator 20/40/80 (le zadnja razliCica
firmwarea?).
Politika kopiranja:
GPL

8.3 Screen

Screen je standarden kos programja, ki dovoljujeveliko razli¢nim programom, da tetejo na enem samem terminalu ob
istem Casu. RazSirjen je bil z neposredno podporo nekaterih Brailleovih vrstic (tistih podjetja Telesensory).

8.4 Rsynth

To je sintetizator govora, uvrsCen v zemljevid programja za Linux (Linux Software Map). Baje ne deluje dovolj
dobro, da bi galahko uporabljala oseba s prizadetim vidom. Uporabite raje strojno opremo, ali gaizboljsajte ... prosti
sintetizator govorabi bil zelo zel o uporaben.

8.5 xocr

xocr je paket zaLinux, ki izvaja optitno prepoznavanje znakov. Kot pri programu Rsynt h, se tudi tukaj bojim, dane
bo sprejemljiv kot izkljuni paket za vhod osebe s prizadetim vidom. Sumim, da uporabljeni agoritem potrebuje Se
0sebo, ki prebere prepoznano besedilo in preveri, Ce je prepoznavanje pravilno. Rad bi se motil.



8.6 Xxzoom

Xzoomje poveCevanik zaslona, podoben kot xmag, a znatno boljsi in zelo uporaben za slabovidno osebo. Glavna sla-
bost pripomotkaxzoomje, dane more poveCevati dela zaslona pod seboj, da nekatere nadzorne tipke niso zdruzljive z
obi¢ajnim okenskim upravljalnikom f vwm in, da njegova privzeta nastavitev ne tete po omrezju (to se lahko spremeni
naracun hitrosti). Razen teh pomanjkljivosti pajeizvrsten. |zvaja nenehno povetevanje, ki vam omogoca, naprimer,
pomik dokumenta gor in dol, medtem, ko imate razdelek, ki ga berete, vseskozi poveCan. Alternativno, lahko pre-
mikate majhno Skatlo po zaslonu, povetujete vsebino in iSCete podrogje, ki ga zelite videti. xzoomje dostopen tudi kot
paket RPM z obicajnih mest za RedHat, kar pomeni, da ga bodo ljudje, ki uporabljajo sistem RPM (npr. uporabniki
distribucije RedHat Linux) zlahka namestili.

Naslov:
Xzoom
Razlicica:
0.1
Datum vnosa:
30. marec 1996
Opis:
xzoomlahko poveta (za celostevilsko vrednost), obrata (za veckratnik 90 stopinj) in zrcali okoli osi X ai Y na
zaslonu X11, in rezultat prikaze v svojem zaslonu.
Klju€ne besede:

X11, zoom, poveCava, Xmag

Avtor:

Itai Nahshon <nahshon@est . com>

VzdrZevalec:

Itai Nahshon <nahshon@est . conm>

Prvotno mesto:

<ftp://sunsite.unc. edu/ >, verjetno na/ pub/ Li nux/ X11/ xutils/ xzoom 0. 1.t gz

Platforme:
Linux+X11. Podporale za 8-bitno barvno globino. PreizkuSeno le z Linuxom 1.3.* in gonilnikom za XSVGA
3.1.2. Potrebuje razsiritve XSHM.

Politika kopiranja:
Prosta.

8.7 NFBtrans

nf bt r ans je program za pretvarjanje vetstopenjske Braice, ki gav ZDA razSirja National Federation for the Blind.
Izdan je kot prosti program v upanju, dagabo kdoizboljsal. Pokriti jeziki so ameriSkaangletina, angleSkaanglestina,
§pansCina, rustina, esperanto, nemCina, biblijska hebrejSCinain biblijska gr&tina, Ceprav se lahko dodajo tudi drugi
preprosto tako, da napiSete prevajalsko tabelo. Pokrite so tudi nekatere racunalniske in matematicne oblike. Uspelo
mi gaje prevesti pod Linuxom, vendar ga nisem mogel preizkusiti, ker trenutno nimam navoljo Brailleove vrstice.

NFBtransdobitena <ft p://nfb. org/ nfb/braill e/ nfbtrans/>. Po prenosu gaboste morali Se prevesti.



8.7.1 PrevajanjeNFBtranszaLinux

Ta popravek sem vrnil vzdrZevalcu programa NFBtransin pravi, dagaje vkljucil, torej, Ce imate novejSo razlicico od
740, vam verjetno ne bo treba storiti ni€ posebnega. L e sledite navodilom, vkljutenim v paket.

unzip -L NFBTR740.ZIP # ali pat katerokoli datoteko Zze inate
mv nmakefile Makefile

Potem posnemite naslednje v datoteko (npr. pat ch-fil e)

*** nfbpatch.c.orig Tue Mar 12 11:37:28 1996
--- nfbpatch.c Tue Mar 12 11:37:06 1996
* % % 185,190 *kk*k
--- 185,193 ----
return (finfo.st_size);
} I* filelength */

+ #ifndef |inux
+ [* pretty safe to assume all linux has usleep | think ?? this should be
+ done properly anyway */

#i f def SYSVR4

voi d usl eep(usec)

int usec

kkkkkkkkkkkkkkxx
* %k k 195’200 *kkk*k
--- 198,204 ----
UKP '} /* usleep */

#endi f
+ #tendi f

voi d beep(count)
int count;

in pozenite

patch < patch-file
Potem vpisite

make

in program bi se moral prevesti.

8.8 UnWindows

UnWindows je paket pripomockov za dostop do grafitnega sistema X, ki ponuja mnoge uporabne moznosti za
slabovidne (ne slepe). Vkljuuje povetevanik zaslona in druge prilagojene pripomocke za |azjo dolocitev kazalca.
Paket UnWindows lahko vzamete z mesta <ftp: //ftp. ¢s. rpi. edu/ pub/ unwi ndows/ >.



Paket ne bo hotel takoj delovati na Linuxu, sgj se zana%a na posebne lastnosti raCunalnikov Sun. Vendar nekateri
pripomocki le delujejo in uspelo mi je prenesti skorgj vse ostale, torgj je lahko ta paket zanimiv za nekatere ljudi.
Moj prenos bo vkljucen nazgj v izvirnik ali pa bo dostopen v arhivih liste BLINUX (glejte 7.3 (,,Viri na svetovnem
spletu*)). Pripomocek, ki Se ne deluje, je nastavitveni pripomocek.

V moji razli€ici programi, namesto, da sami ustvarjgjo zvoke, le klicgjo drug program. Drugi program je lahko na
primer

play /usr/lib/games/xboi ng/ sounds/ouch. au

ki zaigra zvok ouch. au, denimo, ko kazalec zadene levi rob zaslona.

8.8.1 dynamag

dynanag je program za povetavo zaslona. Prosim, poglejte podrazdelek 3.1.2 (,,Povetava zadona'). Ta program je
deloval zev privzeti distribuciji.

8.8.2 coloreyes

col or eyes omogoca preprosto dolocitev kazalca (miSkinega). Sestavlja ga par odi, ki vedno gledagjo v smer kazalca
(kot xeyes) in spreminjajo barvo, odvisno od oddaljenosti od miske (zarazliko od xeyes). To ne deluje v privzeti
distribuciji, azdi se, da preizkusnarazliCica z istega mesta deluje.

8.8.3 border

bor der je program, ki zazna, kdaj se kazalec (miske) premakne narob zaslonain odda zvok, glede narob, ki se mu
je priblizal. Dostopna razlicica uporablja poseben zvocni sistem Suna. To sem spremenil, da namesto tega le poZzene
ukaz, ki jelahko katerikoli zvocni program za Linux.

8.8.4 un-twm

Okenski upravljalnik je poseben program, ki nadzira polozaj vseh ostalih oken (programov), prikazanih na zaslonu
X. un-twnje posebnarazliCica, ki se zvotno oglaSa, ko kazalec vstopa v razlitna okna. Zvok je odvisen od okna, v
kateregaje vstopil kazalec. RazSirjanarazli€icane deluje naLinuxu iz podobnih razlogov kot pri pripomocku bor der .
Spet, imam Ze posebno delujoco razli€ico, ki bo dostopna v €asu, ko boste brali tole.

9 Strojnaoprema

9.1 Brailleovi terminali, poganjani s pomnilnikom zaslona

To so Brailleovi terminali, ki lahko bergjo zaslonski pomnilnik neposrednjo v obicajnem tekstovnem nacinu. Mogoce
jih je uporabljati za delo z Linuxom za skorgj vse stvari, ki jih lahko potne videCi uporabnik konzole, vkljucno z
namestitvijo sistema. Vendar je v jedru Linuxa prisotna tezava s pomikom zaslona nazaj, zato je treba uporabiti
popravek jedra. Glejte podrazdelek 9.1.3 (,,Popravek jedra za Braillex in Brailloterm®).



9.1.1 Braillex

Braillex je terminal, naCrtovan, da bere neposredno iz zaslonskega pomnilnika, torej shaja brez problemov s programi
zaMS-DOS, ki se ne obnaajo Eudno. Ce lahko nekaj vidite nazaslonu, potem morabi moral taterminal to pokazati v
Braici. V Linuxu je zal upravljanjez zaslonom narejene drugateod MS-DOS-a, toref morabiti to nekako spremenjeno.

Zadelovanjetegaterminala, morate najprej uporabiti popravek, podan spodaj v podrazdelku 9.1.3 (,,Popravek jedraza
Braillex in Brailloterm®). Ko je enkrat to opravljeno, postane Braillex eno najprimernej Sh nainov za uporabo Linuxa,
sgj omogoca branje vse informacije, normalno dostopne vide€i osebi. Drugi terminali ne zatnejo delovati, dokler se
operacijski sistem popolnoma ne nalozi.

Braillex je dostopen z dvema ureditvima Brailleovih celic (80x1 ali 40x2), obstagja tudi model, imenovan IB 2-D, ki
imatudi vertikalno pomicnico za prikaz informacij o vseh vrsticah zaslona (uporablja 4 programabilne tocke navrstico
zaslona).

Cena: 8,995 (funti Sterlingi) ali 11495 UKP za 2-D
| zdel oval ec: Al phavision Limted (Zdruzeno kraljestvo)
Dobavitelji: ???2?

9.1.2 Brailloterm

K4gj je Brailloterm? To je Brailleovavrstica z moznostjo osvezevanjaprikaza, ki jo je izdelal o podjetje
KTS Kommunikations-Technik Stolper GmbH. Ima 80 Brailleovih celic v eni sami vrstici. Vsakacelica
ima 8 pik, ki so kombinirane tako (gor/dol), da ponazarjgjo znak. Privzeto mi Brailloterm prikazuje
vrstico, v kateri je zaslonski kazalec. Z uporabo nekaterih funkcij Brailloterma lahko vidim katerokoli
vrstico zaslona.

[Jose Vilmar Estacio de Souza <j vi | mar @nbr at el . net. br >]

Jose potem nadaljujein pravi, dalahko terminal uporabljatudi serijskavratapod DOS-om, toda, da potrebuje poseben
program. Ne vem, Ce bo katerikoli od njih deloval z Linuxom.

Kot pri Braillexu, potrebuje jedro poseben popravek, da deluje pravilno. Glejte podrazdelek 9.1.3 (,,Popravek jedraza
Braillex in Brailloterm®).

Cena: okoli 23.000 DEM/ 15.000 USD
Proi zvaj al ec: Konmuni kati ons- Techni k St ol per GrbH, Nentija
Dobavitelji: ????

9.1.3 Popravek jedrazaBraillex in Brailloterm

To verjetno veljatudi zavse drugi terminale, ki bergjo direktno zaslonski pomnilnik zadelo v MS-DOS-u. Podljite mi
posto s potrditvijo drugih terminalov, ki delujejo. To ne veljain bo pravzaprav izgubilo nekatere moznosti terminal ov,
ki jih poganjaprogramje BRLTTY.

Pravijo, da se ta popravek uporablja na vseh jedrih razliice 1.2.X. Delovati bi moral tudi na vseh jedrih razlicic od
1.1.X do 1.3.72, le z opozorilom programapat ch (preizkusil sem vsaj, dadeluje z jedrom 1.3.68). Od jedra Linuxa
1.3.75 naprej, ta popravek ni vet potreben, sg lahko nastavite jedro, da ne pomika zaslona, z uporabo ,,| i nux
no-scrol 1'“ v pozivniku LILO. Za podrobnosti glejte spis Boot Prompt HOWTO.

*** drivers/char/conso e.c Fri Mar 17 07:31:40 1995
- drivers/char/console.c Tue Mar 5 04:34:47 1996

kkkkkkkkkkkkkkx

* % % 601, 605 *k k%



static void scrup(int currcons, unsigned int t, unsigned int b)

{
! int hardscroll = 1,
if (b>video_ numlines || t >=b)
- 601, 605 ----
static void scrup(int currcons, unsigned int t, unsigned int b)
{
! int hardscroll = 0;
if (b>video numlines || t >=b)
Zauporabo tega popravka:

1. Posnemite zgornji tekst v datoteko (denimo pat ch-fi |l e)
2. Spremeniteimenik v podimenik dri ver s/ char izvorne kode vaSega jedra.
3. Pozenite

patch < patch-file

4. Prevedite svojejedro kot obicajno.

Uporabitete popravkein morali bi biti sposobni uporabljati Brailleov terminal za branje konzole Linuxa, kot obiajno.

Ta popravek, izrazen z besedami, pomeni le: ,,Spremeni 1 v O v prvi vrstici funkcije scr up, ki morabiti blizu vrstice
603 v datoteki dri ver s/ char/ consol e.cj‘. Glavnastvar programapat ch je, dato razume, in dazna uganiti, kaj naj
stori, kadar razvijalci Linuxa spremenijo vsebino te datoteke.

Ce zelite uporabljati sodobnejse jedro s popolnoma onemogotenim pomikanjem zaslona nazg) (namesto resitve v
zagonskem pozivniku, ki sem jo Ze omenil), lahko uporabite naslednji popravek. To ne velja za jedra, stareSa od
1.3.75!

*** console.c  Fri Mar 15 04:01:45 1996
- console.c  Thu Apr 4 13:29:48 1996

* %k k 516, 520 *kkk*k
unsi gned char has_w apped; [* all of videomemis data of fg_console */
static unsigned char hardscrol|_enabl ed;

I static unsigned char hardscroll _disabled by init = 0;

voi d no_scroll (char *str, int *ints)
- 516,520 ----
unsi gned char has_wrapped; /* all of videomemis data of fg_console */
static unsigned char hardscroll _enabl ed;
I static unsigned char hardscrol |l _disabled by init = 1;

voi d no_scroll (char *str, int *ints)




9.2 Programsko gnani Brailleovi terminali

Princip delovanja teh terminalov je zelo blizu principu delovanja terminala s katodno cevjo (CRT), kot je VT100.
Povezejo se na serijska vrata in ratunalnik mora poganjati programe, ki jim poSiljgjo izhod. Trenutno sta za Linux
na voljo dva znana programa; BRLTTY (glejte razdelek 8.2 (,,BRLTTY")) in izboljSan Brailleov zason (angl. Braille
enhanced screen).

9.2.1 TiemanB.V.

CombiBraille Ta Brailleov terminal je podprt s programjem BRLTTY. Pride v treh razliCicah s 25, 45 ai 85
Brailleovih celic. Dodatnih pet celic glede na standardni zaslon se uporablja kot podatki o statusu.

Cena: okoli 4.600 UKP za nodel s 45 celicani

| zdel oval ec: Tieman B. V.

Dobavitelji: Concept Systens, Nottingham England
(glas: +44 115 925 5988)

9.22 AlvaB.V.

Serije ABT3xx so podprte v BRLTTY. V tem €asu je potrjeno le delovanje ABT340. Prosim, podljite podatke o drugih
modelih avtorjem BRLTTY.

Cena: 20 celic - 2.200 UKP; 40 celic 4.500 UKP; 80 celic 8.000 UKP

| zdel oval ec: Alva

Dobavitelji: Professional Vision Services LTD, Hertshire, England
(+44 1462 677331)

9.2.3 Prikazovalniki Telesensory Systems|Inc.

Ker so priskrbeli podatke o programiranju razvijalcem, so prikazovalniki Telesensory podprti v BRLTTY inscr een.

Powerbraille Obstajajo trije modeli: 40, 65in 80 vrstic. Le za40-vrsticni model seve, daje podprt v BRLTTY.

Cena: 20 celic - 2.200 UKP; 40 celic 4.500 UKP; 80 celic 8.000 UKP

Proi zvajalec: Alva

Dobavitelj: Professional Vision Services LTD, Hertshire, England
(+44 1462 677331)

Navigator Spet obstajgjo trije modeli: 20, 60 in 80. Za zadnje razliCice je znano, da delujejo z BRLTTY, ane ve sg,
ali delujejo tudi prejsnje (s prejsnjim firmwareom).

Cena: 80 celic 7.800 UKP

Proi zvaj al ec: Alva

Dobavitelji: Professional Vision Services LTD, Hertshire, England
(+44 1462 677331)



9.2.4 BrailleLite

To je bolj prenosni ratunalnik kot pa terminal. Lahko pa ga uporabljate z BRLTTY razlicice 0.22 (a ne z novejSo
razliico) kot obitajen Brailleov terminal. Zal veliko stvari, dostopnih z izdelkom CombiBraille, ne morete uporabljati
z Braille Lite. To pomeni, da se gamorate izogibati za uporabo z Linuxom, ¢e je le mogoce.

Cena: 3.395 USD
| zdel oval ec: Bl azie Engineering

9.3 Sintetizatorji govora
Sintetizatorji govora se obicajno prikljucijo na serijska vrata osebnegaratunalnika. Uporabne lastnosti vkljucujeo:

e Brailleove oznake nadelih.
e Veliko glasov, ki omogoCajo, da se razli¢ni deli dokumentagovorijo razli¢no.

e Uporabo z naglavnimi zvocniki (ni navoljo v vseh modelih).

Kriticni problem je kakovost govora. To je veliko pomembneje nekomu, ki uporablja sintetizator zvoka kot glaven
vir informacij, kot pa nekomu, ki poslusa vSetne zvoke za zabavo. Najbrz iz tegarazloga T. V. Raman priporoca le
DECTaKk. Sprejemljive alternative bi bile v redu.

9.3.1 DECTalk Express

To je strojni sintetizator govora. PriporoCa se uporaba z Emacspeakom in pravzaprav je nabor DECTalk edina vrsta
sintetizatorjev zvoka, ki jo podpirata paket. Ta sintetizator ima prav vsako uporabno lastnost, za katero vem. Edina
pomanjkljivost, ki so jo lahko trenutno spomnim, je cena.

Cena: 1.195 USD
| zdel oval ec: Digital Equi pnent Corporation

Dobavitelji: Miogi. Prosimza podrobnosti o tistih,
ki ponuj aj o posebno podporo za Linux.
Posvetujte se z | okal nim organizacijani,
samimDigitalom ali spletno stranjo za
Enacspeak.

9.3.2 Accent SA

To je sintetizator podjetja Aicom Corporation. ZaCel se je poskus pisanjagonilnikazanj, aje potrebnapomog. Prosim,
poglejite <http://wwmv. cyber spc. mh. ca/ “ast r ope/ speak. ht ml >, €e midlite, dalahko pomagate.

9.3.3 SPO256-AL 2 Speak & Gip Spell

Pokazal o se je zanimanje za uporabo tega Cipa v doma narejenih govorecih vezjih. Zanima me, ¢e kdo to s pridom
uporablja. Programski paket speak- 0. 2pl 1. tar. gz je naredil David Sugar <dyf et @ycho. com>. Sumim pa, da
kakovost izhoda ni dovolj dobra za redno uporabo.



10 Priznanja

VeCina tega spisa je zbrana iz razlicnih informacijskih virov na Internetu, veliko jih najdete z iskalnikom Yahoo in
DEC-ovim iskalnim strojem Alta Vista. V to je vkljuCena dokumentacija ve€ine programskih paketov, omenjenih v
besedilu. Nekaj podatkov je bilo napaberkovanih z letakov s pomodjo Kraljevega nacionalnega instituta za slepe.

T. V. Raman, avtor Emacspeaka, je zanedljivo prispeval pripombe, podatke in besedilo, kot me tudi seznanil z drugimi
[judmi nalnternetu, ki jih je poznal.
Kenneth Albanowski <kj ahds@j ahds. com> je priskrbel popravek, potreben za Brailloterm, in podatke o njem.

Roland Dyroff iz S.u.S.E. GmbH (distributerji Linuxain izdelovalci distribucije S.u.S.E. Linux (angleska/nem3ska)) je
na mojo pro3njo pregledal KTS Stolper GmbH in dobil nekatere strojne podrobnosti in informacije o Braillotermu.

Najbolj obsezno in skrbno preverjanje tega dokumenta sta opravila James Bowden <j r bowden@cs. or g. uk> in
Nikhil Nair <nn201@us. cam ac. uk>, avtorjaBRLTTY, ki sta predlagala veliko stevilo popravkov, kot tudi dodatnih
informacij o nekaterih temah.

Pisci prispevkov na elektronska spiska ,,blinux” in ,,linux-access* so prispevali k temu spisu tako, da so mi priskrbeli
informacije, ki semjih prebral.

Mark E. Novak s centra Trace R&D <http://trace.w sc. edu/ > me je usmeril v smer razlicnih programskih
paketov in podatkov, ki jih prej Se nisem videl. Dal je tudi pripombe na strukturo tega dokumenta, ki sem jih delno
uposteval, verjetno pabi moral storiti Se veC.

Mnozicadrugih piscev prispevkov vkljucuje Nicolasa Pitrieain Stephana Doyona

Veliko drugih ljudi je prispevalo pripombe in informacije. Posebni prispevki so zabelezeni v tem spisu.
Angleskarazlicicatega spisa je bila narejena posebej za knjigo Dr. Linux, ki jo je izdala zalozba RedHat. To je zato,
ker so poslali opozorilo o grozeci izdaji meni in drugim avtorem projekta LDP. Za to njihovo dejanje sem jim mocno
hvalezen, saj napacni ali stari podatki v knjigi lezijo naokoli veliko dlje kot na I nternetu.

Gotovo ste prispevali k temu spisu tudi vi, a vas nisem omenil. Ne skrbite, to je bilo po pomoti, se opraviCujem. Le
povejte mi, in vas bom dodal v naslednjo razlicico.



